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J
A DANGER / DANGER / GEFAHR
HAZARD OF ELECTRIC SHOCK, EXPLOSION OR | RISQUE D'ELECTROCUTION, D' EXPLOSION OU | STROMSCHLAG-, EXPLOSIONS- ODER
ARC FLASH D' ARC ELECTRIQUE LICHTBOGENGEFAHR
Disconnect all power before servicing equipment. Coupez l'alimentation avant de travailler sur cet Vor dem Arbeiten an dem Geratdessen
Failure to follow these instructions will result appareil . i St-rom.versorgung abscr?alten. . .
in death or serious injury. Le non-respect de ces instructions provoquera la | Die Nichtbeachtung dieser Anweisungen fiihrt zu
mort ou des blessures graves. Tod oder schwerer Korperverletzung.
Electrical equipment should be installed, operated, serviced, and maintained only by qualified personnel.
No responsibility is assumed by Schneider Electric for any consequences arising out of the use of this material.
@ Les équipements électriques doivent étre installés, exploités et entretenus par un personnel qualifié.
Schneider Electric décline toute responsabilité quant aux conséquences découlant de I'utilisation de ce matériel.
Elektrische Gerate dirfen nur von Fachpersonal installiert, betrieben, gewartet und instand gesetzt werden.
Schneider Electric haftet nicht fiir Schaden, die aufgrund der Verwendung dieses Materials entstehen.
© 2021 Schneider Electric. “All Rights Reserved.”

EAV2477301 01
12 - 2021
AQT0487C EN 01

19 Schneider
3 Electric

Printed in INDONESIA



XVR 1 3.00 L www.se.com

A PELIGRO / PERICOLO / f&[&

RIESGO DE ELECTROCUCION, EXPLOSION O | RISCHIO DI SCOSSA ELETTRICA, DI ESPLOSIONE | 7FfERE . 1RYES BINIAKRE S

ARCO ELECTRICO O DI OFTALMIA DA FLASH
Desconecte toda alimentacion antes de realizar el | Scollegare I'apparecchio dalla presa di corrente prima | ZE{& ¥ #5117 135 W T BT FE R %2422
servicio. di qualsiasi intervento.

Si no se siguen estas instrucciones provocara | Il mancato rispetto di queste istruzioni provochera | Rz LR M BB ELSB=ERM ARG T
lesiones graves o incluso la muerte. morte o gravi infortuni.

Sdlo el personal de servicio cualificado podra instalar, utilizar, reparar y mantener el equipo eléctrico. ]
Schneider Electric no asume las responsabilidades que pudieran surgir como consecuencia de la utilizacion de este material.

Le apparecchiature elettriche devono essere installate, usate e riparate solo da personale qualificato. )
Schneider Electric non assume nessuna responsabilita per qualunque conseguenza derivante dall'uso di questo materiale.

@D BB 23 | R SRR TR T2 4 A AT . o T AR ZERHIT 5 R T AT SR, Schneider Electric #4413
© 2021 Schneider Electric. “All Rights Reserved.”
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Rotating mirror beacon @130

@ Feux a miroir rotatif @130

[A] PART NAMES
(1) Globe

@ Spot lens
@ Body

Mounting Bolt and
Nut(M6)

Main mirror

@ Gasket

@

@ Mounting foot

Cable:

Power : VCT1.25mm’ x 2
Length : 400 mm

IE DESIGNATION DES PIECES
(1) Globe (@) Boulon (M6) avec

écrou a embase
(2 DpEL

@ Miroir principal
@ Corps

@ Pied de montage

(® cable:

Puissance : VCT1.25mm’ x 2
Longueur : 400 mm

INSTALLATION

Mount securely to a solid surface with minimal vibration.

@ Body
@ Mounting foot

(3 Bolt

@ Rubber Grommet
(provides seal for cable clearance hole)

@ Rubber Washer

@ Flat washer

@ Cable clearance hole (if needed)

Mounting Surface

@ Frange nut (Attachment)

@ Ensemble globe
INSTALLATION

Montez solidement a une surface solide avec vibration minime.

@ Corps
@ Pied de montage

@ Boulon

@ Joint étanche

@ Joint plat

@ Rondelle plate

@ Sortie de cable (selon vos besoins)
Support de montage
@ Ecrou a embase (fixation)

OPTIONAL PARTS

XVR ZR3 : Diffusion lens
XVR 012L : Fixing Bracket

PIECES EN OPTION

XVR ZR3: Diffuseur

XVR 012L : Support de fixation

[D] WIRING

XVR 13BeeL:~~ 24V XVR 13GeeL: 120V ~ XVR 13MeeL : ™ 230 V

* Turn off power supply when installing and wiring.
* Fuse is not supplied with product and must be provided by customer.
Use UL Recognized fuses and fuseholders when required.
Use IEC60127 fuses and fuseholders when required.
* Voltage fluctuation should be no more than 10%.
* Please do not use it with a power supply which exceeds surge voltage
(1kV 1.2 / 50 microseconds) and noise voltage (2kV 5/ 50 ns).

* Fuse in not equipped with this product. The power should be provided by way of
protective fuse.

Fuse capacity : == 24 V : 0.5A 125V
~ 120 V: 0.2A 125V
~ 230V :0.5A 250V

¢ Perform waterproofing on the power wire end up to the outer sheath of wire
without fail.

@ Add grommet and requires the attached accessories.

[D] CABLAGE

XVR 13BeeL:~C 24V XVR 13GeeL:™120V ~ XVR 13MeelL : ™ 230 V

¢ Coupez l'alimentation lors de l'installation et du cablage.

e Le fusible n'est pas fourni avec le produit et doit étre apporté par le client.
Utilisez des fusibles et des porte-fusibles reconnus UL lorsque cela est nécessaire.
Utilisez des fusibles et des porte-fusibles IEC 60127 lorsque cela est nécessaire.

e Les variations de tension ne doivent pas étre supérieures a 10 %.

* Ne pas |'utiliser avec une alimentation dépassant la tension de choc
(1 kV 1,2 /50 microsecondes) et la tension de bruit (2 kV 5/ 50 ns).

* Produit non équipé de fusible d'entrée. L'alimentation doit &tre assurée par le biais
d'un fusible de protection.

Capacité de fusible : =<~ 24 V : 0.5A 125V
~ 120 V:0.2A 125V
~~ 230 V: 0.5A 250V

¢ Effectuez I'étanchéification sur I'extrémité du fil d’alimentation jusqu’a la gaine
extérieure du fil sans interruption.

@ Ajouter un passe-fil et requiert les accessoires connectés.

[E] GLOBE DISMANTLING

@ Globe

@ Rubber Washer

@ Flat washer

@ Globe fastening screw

[E] DEMONTAGE DU GLOBE

@ Globe

@ Bossage de fixation

(3 Rondelle plate

@ Vis de serrage du globe

[F] SPECIFICATIONS

[F] SPECIFICATIONS

Max. Inrush Flash frequency en Consommation Courant Fréquence flash

Part number Colour | consumption(w)| Current (A) (Hz) Réference Couleur | max. (W) d'appel (A) (Hz)

XVR 13B04L Red XVR 13B04L Rouge

XVR 13B05L Orange 3.0 2 27 XVR 13B05L Orange 3.0 2 27

XVR 13G04L Red XVR 13G04L Rouge

XVR 13G05L Orange 50 2 27 XVR 13G05L Orange 50 2 27
XVR 13M04L Red XVR 13M04L Rouge
XVR 13M05L Orange 50 2 27 XVR 13M05L Orange 5.0 2 27

Materials: Globe, mirror : PC Matériaux: Globe, Miroir : PC
Body :ABS Corps :ABS

Operating temperature range : -30...+50 °C / -22...122 °F
Operating humidity range : 35...85 % RH (no condensation)
Operable atmosphere : no corrosive gas (Ex. : Chlorine)
Vibration 1 70m/s2 (7.1G)

Degree of protection 1 IP67

:-30...+50 °C / -22...122 °F

: 35...85 % RH (sans condensation)

: exempte de gaz corrosif (ex. : chlore)
1 70m/s2 (7.1G)

: 1P67

Plage de température de fonctionnement
Plage d'humidité de fonctionnement
Atmosphére de fonctionnement
Vibrations

Degré de protection
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Drehspiegelleuchte @130

Lampara de luz giratoria @130

[A] KOMPONENTEN
@ Haube

@ LeD
@ Gehéuse

M6-Schraube mit
Bundmutter

@ Hauptspiegel
@ Haubenanschluss

@ Montagefuf

. Kabel:
Leistung:
VCT1.25mm?’ x 2
Lénge: 400 mm

INSTALLATION

Steigen Sie fest mit minimaler Vibration zu einer festen Oberflache.

@ Gehéuse
@ Montagefufy
@ Schraube

@ Wasserdichtes Gummi @ Bundmutter (Befestigung)
@ Flachgummi

@ Flache Unterlegscheibe
@ Kabeldurchfihrung (je nach Anforderungen)

. Installationsmaterial

OPTIONALE TEILE

XVR ZR3: Streulinse
XVR 012L: Haltewinkel

[D] VERDRAHTUNG

XVR 13BeeL: T 24 V XVR 13GeeL :™~120V  XVR 13MeeL : ™ 230V
« Bei Installation und Verdrahtung die Stromversorgung abschalten.
¢ Sicherung wird nicht mit dem Produkt geliefert und muss vom Kunden gestellt
werden. Wo erforderlich, UL-anerkannte Sicherungen und Sicherungsfassungen
verwenden. Wo erforderlich, IEC60127-Sicherungen und Sicherungsfassungen
verwenden.
¢ Spannungsschwankung darf nicht mehr als 10 % betragen.
« Bitte nicht mit einer Stromversorgung verwenden, die die StoRspannung
(1 kV 1,2/50 Mikrosekunden) und Stérspannung (2 kV 5/50 ns) tbersteigt.
* Sicherung nicht im Produkt integriert. Stromversorgung mit Schutzsicherung wird
empfohlen.
Sicherungskapazitit : =~ 24 V : 0.5A 125V
~ 120 V:0.2A 125V
~~ 230V :0.5A 250V

» Unbedingt Ende des Netzkabels bis hin zum AuRenmantel des Kabels wasserdicht
machen.

@ Durchfiihrungsdichtung hinzufligen und angeschlossenes Zubehor erforderlich.

IE] DEMONTAGE DER HAUBE

@ Haube

@ Wasserdichtes Gummi

@ Flache Unterlegscheibe

@ Befestigungsschraube fiir Haube

|E| TECHNISCHE DATEN
Teilenummer | Farbe tﬂggfungsaufnahme w Einscrzzl)tstrom Blitzf(rsg)uenz
XVR 13805L | Orange 30 2 27
XVR 13605L | Orange 50 2 27
ixz:gmggt (F;?;nge 5.0 2 2.7

Materialien: Haube, Spiegel : PC
Gehéuse :ABS

Betriebstemperatur :-30...+50 °C / -22...122 °F
Luftfeuchtigkeit (Betrieb): 35...85 % RH (keine Kondensation)

Betriebsumgebung : kein korrodierendes Gas (z. B. : Chlor)
Schwingungsfestigkeit : 70 m/s2 (7.1G)
Schutzgrad P67

@ NOMBRES DE COMPONENTES

Tornillo (M6) con ; ;
Globo Pie de montaje
@ @ tuerca con brida @ )
@ Le0

@ Espejo principal
@ Cuerpo

@ Junta del globo

Cable:
Alimentacion: VCT1.25mm” x 2
Longitud: 400 mm

INSTALACION
Montar de forma segura en una superficie resistente con minima vibracion.
@ Cuerpo

@ Pie de montaje @ Salida de cable (en funcion de sus necesidades)

@ Tornillo Material de instalacion

(@) Goma impermeable (9) Tuerca de brida (fijacion)
@ Goma plana

@ Arandela plana

COMPONENTES OPCIONALES

XVR ZR3: lente de difusion
XVR 012L: Soporte de fijacion

[D] CABLEADO

XVR 13BeelL: <~ 24V XVR 13GeeL :™~120V ~ XVR 13MeeL : ™ 230V
* Desactive la fuente de alimentacién durante la instalacion y el cableado.

* El producto no incluye el fusible, por lo que debera procurarlo el cliente.
Utilice fusibles y portafusibles reconocidos por la UL cuando asi se requiera.
Utilice fusibles y portafusibles reconocidos por la IEC60127 cuando asi se requiera.

* Las variaciones de tension no deberan sobrepasar el 10%.
* No utilice el aparato con una fuente de alimentacién que exceda la tension de
choque (1 kV 1,2/50 microsegundos) ni la tension de ruido (2 kV 5/50 ns).
* Este producto no viene equipado con fusibie. La alimentacién debe proporciona-
rse mediante un fusibie protector.
Capacidad del fusible : =<~ 24 V : 0.5A 125V
~ 120 V: 0.2A 125V
~ 230 V:0.5A 250V

« Asegurese de que la zona comprendida entre el extremo del cable y la funda
externa de dicho cable esta perfectamente impermeabilizada.

@ Afada un ojal; requiere los accesorios incluidos.

E DESMONTAJE DEL GLOBO

(1) Globo

@ Punto de sujeciéon

@ Arandela plana

(@) Tornillo de fijacion del globo

|E| ESPECIFICACIONES

Referencia Color Consumo Corriente de | Frecuencia de
max (W) irrupcion (A)| parpadeo (Hz)
XVR13805L | Nevanja | %9 2 27
XVR13005L | Neraa| 59 2 27
XVRA3MOSL | Nevarja | 59 2 27

Materiales: Globo, Espejo : PC
Cuerpo : ABS

Rango de temperatura de funcionamiento : -30...+50 °C / -22...122 °F
Rango de humedad en funcionamiento  : 35...85 % RH (sin condensacion)
Entorno de funcionamiento : sin gas corrosivo (p. €j., cloro)
Vibracién 170 m/s2 (7.1 G)

Grado de proteccion P67
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@ Dispositivi a luce rotante @130

@ ZAhEsE AT H: @130

[A] NOMI DELLE PARTI
@ Globo
(@ Lep

(3 corpo

Bullone (M6) con
dado a colletto
Specchio

@ principale

@ Gruppo globo

@ Piedino di montaggio

. Cavo:

Alimentazione: VCT1.25mm’ x 2
Lunghezza: 400 mm

[A] &4
" 1% (M6) .
@ kit @ Fustigy O FEH
@ Lep ® FHui 2
EHJE: VCT1.25mm” x 2
@ ik ®) wix B d0mm

INSTALLAZIONE

Monti sicuramente ad una superficie solida con la minima vibrazione.

@ Corpo
@ Piedino di montaggio

@ Bullone

@ Tenuta in gomma

@ Rondella piatta

@ Uscita cavo (in base alle specifiche
esigenze dell'utente)

Materiale per l'installazione

@ Dado a colletto (attacco)

@ Anello in gomma

L4
REIETNTE, ZAEEMBEDIRS,

@ ¥k

® vEzE

@) weim @ githT (RS T E)
® gk LR

@ ik (©) H:22IBRF ()

® v

PARTI OPZIONALI

XVR ZR3: Lenti di diffusione
XVR 012L: Staffetta di fissaggio

AP
XVR ZR3: iS55
XVR 012L:  [H7E4E4

[D] CABLAGGIO

XVR 13BeeL: T 24V XVR 13GeeL :™~120V  XVR 13MeelL : ™ 230V
« Disattivare I'alimentazione prima di iniziare l'installazione e il cablaggio.
« || fusibile non & fornito con il prodotto, pertanto deve essere installato dal cliente.

Se richiesto, utilizzare fusibili e portafusibili approvati da UL.
Se richiesto, utilizzare fusibili e portafusibili conformi a IEC60127.

e La variazione del valore di tensione non deve superare il 10%.
¢ Non utilizzare il prodotto con un'alimentazione di rete superiore ai valori di picco
(1kV 1,2 / 50 microsecondi) e di rumore (2kV 5/ 50 ns).
* |l fusibile non € incluso nel prodotto. L'alimentazione deve essere fornita tramite un
fusibile di protezione.
Capacita fusibile : == 24 V : 0.5A 125V
~ 120V : 0.2A 125V
~ 230 V : 0.5A 250V
« Eseguire il trattamento impermeabilizzante sull'estremita del cavo di alimentazione
compresa a tutta la parte esterna.

@ Aggiungere una boccola e richiedere gli accessori correlati.

[D] #z4
XVR 13BeeL:~C 24V
o FEZZAERIBELR B S P BB,
o PRITER AR SRR i, AR E PR,
B LETEER A UL LA FTOSE I D 2 A2,
BETERHE N IEC60127 1Al 2R fta 2L,
o BRI RIEE 10%,
o RIS H GRS TR EEE( 1kV 1.2/ 50 #5R)) Fu B/ 2kV 5/ 50 RFD)
B BRI — A
o R AL E AR . FRIRNZGEN R AT AR G =R A
IAMT RSB  ~ 24 V1 0.5A 125V
~ 120V :0.2A 125V
~ 230 V:0.5A 250V

o NEBIREIRE BAINPE | SUKEFHKER.

XVR 13GeeL:™~120V ~ XVR 13MesL : ™ 230 V

O]

INFLERIFZER BB

[E] SMONTAGGIO DEL GLOBO [E] Bk
@ Globo @ Rondella piatta @ BRIK @ SRR
@ Borchia di fissaggio @ Viti di fissaggio del globo @ [&]E s @ BfopA % [ e T
[F] SPECIFICHE [F] ¥t
.- Assorbimento | Corrente di | Frequenza P . E. SEEERSRHT | IR
Riferimento | Colore max. (W picco (A) | lampeggio (Hz) LS R Bt FRIHFE (W) (A) (Hz)
XVR 13B04L | Rosso XVR 13B04L EARE:!
XVR 13BO5L | Arancione 3.0 2 27 XVR13BOSL | 5% 3.0 2 27
XVR 13G04L | Rosso XVR 13G04L ARG
XVR 13GO5L | Arancione 50 2 27 XVR 13G05L | f&fn 5.0 2 2.7
XVR 13M04L | Rosso XVR 13M04L g
XVR 13MO5L | Arancione 5.0 2 27 XVR 13MO5L | 5% 5.0 2 27
Materiali: Globo, Specchio : PC ks BRIK, BEE - PC
Corpo : ABS FiR - ABS
Temperatura operativa : -30...+50 °C / -22...122 °F TAFEETEEE ¢ -30..450 °C 1 -22...122 °F
Umidita : 35...85 % RH (senza condensa) TEIREETIE - 35..85 % RH (B4 D)
Atmosfera : assenza di gas corrosivi, (ad esempio : cloro) 7.:5 : ;"E“ifj T H=
Vibrazioni : 70m/s? (7.1G) TAFZES RIS (1A0: )
Grado di protezione  : IP67 *)L?Fj;]kk » 1 70m/s? (7.1G)
[ESTaE =14 : 1P67
o
59 Schneider
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@ Not need grommet ®/%\_@ @/ EBj

A %45 | ONACHOCTD / KAYINTI

JEE, B EIIAIE RO fERR OMNACHOCTb NOPAXXEHUA ANEKTPUYECKUM TOK CO¥FY, XKAPbIITY HEMECE OOFAIbIK
TOKOM, B3PbIBA UIMX BCNbIWKW AYrn XXAPKbIN KAYTI BAP

Hufte FEII 0T ERE Yo THb 475 TL 72& 1, | OTKMouMTb 060pyAoBaHWe OT BCEX UCTO4YHUKOB XKabaplkka KbI3MeT kepceTyaeH GypbIiH Gapribik
NUTaHWA Nepes Havanom ero 06CnyK1BaHus. KyaTTbl @XKblpaTbiHbI3.

ZOFROMIE, [ EEITEERE 2 AD FHEME | HecobnioaeHne 3TUX MHCTPYKLMIA NpUBeAeT K Byn Hyckaynapabl opbiHaamay eniMre Hemece

PHES D ] NETT, CMepTenbLHOMY UCXOAY WUNN Cepbe3HoMn TpaBMe. | aybip XapakaTka akenegi.

Wl (BRI OB - A EBH. X 2T AERITHEEKRE DT T IEE W,
ABEOFEICL Y AU 72 fERIC OV T, Mtk (Schneider Electric) (3D TEAAWEHA,

YcTaHoBKa, 9KCryaTaums, PEMOHT 1 06CIyXMBaHME 3NEKTPUYECcKoro 060pya0BaH1sa MOXET BbINOMHATLCS TOMBbKO KBANMMULMPOBAHHLIMM 3IEKTPUKaMM.
Komnanusi Schneider Electric He HeceT HMKakol OTBETCTBEHHOCTU 3@ Kakme-nnbo NocneacTBMs aKkcnnyaTauum 3Toro obopyaoBaHus.

@ OnekTp »(aGp,bllc[bl Tek GinikTi KblaMeTkepnep opHaTybl, naiaanaHybl, KbiameT KOPCETYi K8HE TEXHVKAIbIK KbI3BMET KOPCETYi Kepexk. Schneider Electric ocbl
MaTepuangbl nanganadyfaH TyblHaaraH ewwbip cangapnapra xayantsl 6onvaiiap.

© 2021 Schneider Electric. “All Rights Reserved.”
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Max. 2.3
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[A] B&R%
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@) =ABybLUX
3 K7«

Bt

ER#R : VCT1.25mm*x2
5| L& :400mm

(@ Eft2ARILE(M6)
(® Ars5—
® Ta—Frivky

@

At 7 3%

B RBOSEV+SREDHZFLHEERATIZED,
@ ®7+ ©® TES

@ mitr @ zlLa—rR

) mutRALr HRf 44

OLZSIA © 75oCFIrEE)

® T4

AT av g
XVR ZR3 : &L X
XVR 012L : BiffLEE

[D] #4775
XVR 13BeeL: T 24 V

XVR 13GeeL:™120V ~ XVR 13MeeL : ™ 230V

o Hufeh e BRI 12 T EIA U)o TS 72E Wy,

o b2 —XERS LTV EEA, BEETHERL T E< RERHY £,
ULEIR e LT3 813 b 2 —R b 2 —X R b2 —ZULBIS R E i a
THERKEZE W,

* CE~—X 7 kR U T35 & & 13 b 2 —X T TIECB012738E M Db
DZEZHERTZS 0,

* BENFE10%% BZ D BEABHOWL WERTIHEHL 2Tl 7ZE 0,

o —TEHEIKV  1.2/50us /A X EHE2KV  5/50ns% ¥z D L9 7o IR T
L722NT7EE 0,

s COERIFEL—RERNBLTCEYER A, BRIFFRERAEL—XENLTHE
LTLIZELY,

E1—XZBRE:~ 24V :0.5A 125V
~ 120 V: 0.2A 125V
~ 230V :0.5A 250V

o BRI L. B BRBDOIMEFEE THKLEZIEL TS,

) U-FREEOHISHROT AAVMERMA T TR,

[E] Yo—JosLA

@) wikaL

(3 wEe
@) so—oEERY

[F] set&

2o & HBREAW) ZABHA) | PIAEE (H2)
xR a0l | 2
R isoos | % 2
xR owosL | % 2

8.5 n—7J, 35—:PC

K71 :ABS
{ERARERE -30°C ~ +50°C/-22~122° F
{E B BEIEE 35%~85%RH (FEFED LN L)

FASHES BEEAROLENIE
it = B :70m/s%(7.1G)
Reg4EtE (IP67

@ Masiyok ¢ BpaLaloWwmnmMcs 3epKanbHbIM
oTpaxartenem 3130

@ HAMMEHOBAHWUA KOMMNOHEHTOB
@ Konnak MoHTaxHbI 6onT 1
ravika (M6)

@ JInH3a To4eyHoro @ maBHOe 3epkano
B

OoCBELLEeHM:
@ Mpoknaaka

@ Kopnyc

YCTAHOBKA

@ JTana kpenneHus

. Kabenb:

Mutanme: VCT1.25mm’ x 2
OnuHa: 400 mm

HapexHo ycTaHOBMTE Ha NMPOYHOW MOBEPXHOCTU C MUHUMarnbHOW BUbpauuen.

@ Kopnyc
@ Jlana kpenneHus

@ Bont

@ PesuHoBasi BTynka (o6ecneunsaet
YNIIOTHEHWE OTBEPCTUS C 3a30POM
nop kabenb)

@ PesnHoBas waiiba

@ Mnockas wanba

OTBepcTHe C 3a30pom nof kabenb
(npu HeobxoanMoCTH)

MoHTaxHasi NnoBepXHOCTb

@ ["anka ¢ hnaHuem
(npucoeguHuTenbHas)

AONONHUTENIbHBIE KOMMOHEHTbI

XVR ZR3 : dnddy3noHHasa nuH3a
XVR 012L : KpenexHblii KpOHLUTENH

[D] nPoBOAKA

XVR 13BeeL: T 24V XVR 13GeeL:™~120V ~ XVR 13MeslL : ™~ 230 V

¢ OTKIIIOUNTD JreKTponnTaHue 40 Ha4vana MOHTaXa 1 NPOBOAKN.

* MnaBkUi NpeaoXpaHnTeslb B KOMMIEKTALMIO NOCTABKN U3AENNA HE BXOAWUT U
NPEeAOCTaBNSAETCSA 3aKa34ynKOM.

Mpu HeobxoanmocTy ncnonbayiTe yTBepxaeHHble UL nnaskue
npeaoxpaHuTenu n aepxateni npefoxpaHuTenen.

Mpn HeoBXoAMMOCTM UCMoNb3YNTE COOTBETCTBYIOWNE CTaHAapTy IEC 60127
nnasKkne NpefoxpaHUTEn v JepxaTtenu npegoxpaHuTteneil.
* KonebaHus HanpshkeHust He AOoIkHbI npesbiwath 10%.

* He ncnonb3yiite C ICTOYHUKOM 3MEKTPOMNUTaHUS, CKaYKN HanpsiKeHUsi KOTOPOro
npesbiwatoT 1 kB 1,2/50 mc, a HanpskeHve WwymoB npesbiwaeT 2 kB 5/50 Hc).

* [laHHoe n3pjenve He KOMMIIEKTYETCA MraBkUM NpeaoxpaHUTeNnem. Sawwra uenm
QNEeKTPONUTaHUA A0rKHA BbIMOSTHATBECA C UCMOSb30BaHMEM MITaBKOro NpeaoXpaHUTens.

HomuHanbHbIN TOK npegoxpaHuTens: ~- 24 V : 0.5A 125V
~ 120 V:0.2A 125V
~ 230 V:0.5A 250V

* ObszaTensHO npeaycMoTpuTe 3alluTy o1 NPOHNUKHOBEHNA BOAbI OT KOHLIa
npoBoAa ANeKTponnuTaHna 0 ero Hapy>XHou 060noYKM.

@ [obasbTe BTYIKY U HeobxoaumMble npucoegvHaeMble NPUHaanNexHoCTn.

[E] DEMOHTAX KOMNMAKA

@ Konnak

@ Pe3vHoBas wariba

@ Mnockas wanba

@ BUWHT Anga kpennexus konnaka

E TEXHUYECKUE XAPAKTEPUCTUKKU

Howmep Uget Makc. Myckosow | YacToTa
KOMMOHEHTa notpebnsiemas | Tok (A) muranus ('y)
MoLHocTb (BT)

XVR 13B04L | KpacHbii
XVR 13BO5L | OpaHxeBbiit 3.0 2 27
XVR 13G04L | KpacHblit
XVR 13GO05L | OpaHxeBbiit 50 2 21
XVR 13MO04L | KpacHblit
XVR 13MO5L | OpaHxeBblit 50 2 27

Matepuansli: Konnak, 3epkano: PC
Kopnyc :ABS

Ivnana3soH pabounx Temnepatyp :-30...+50 °C /-22...122 °F
[nanasoH BnaxHoCTW npu paboTe : 35—85% OTH. BMaXHOCTU
(6e3 obpasoBaHusi KOHAeHcaTa)
: 6e3 KOPPO3NOHHO-aKTUBHOIO rasa
(Hanpumep, xnopa)
1 70m/s2 (7.1G)
: 1P67

Operable atmosphere

Vibration
Degree of protection:
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&K AMHanaTbIH allHa wWam curHansi @130

@ BOJILLEK ATAYJIAPbI

@ Kannak
@ HykTeni nuH3a

@ Kopnyc

@ BekiTy 60nTbI oHe
rankacel (M6)

@ Heriari aiiHa

@ Thifbl3gaTKbILL

@ BekiTy asfbl

Kab6eneb:

KyaT: VCT1.25mm’ x 2
¥3bIHAbIFb: 400 mm

OPHATY

[ipini a3 kaTTbl 6eTke GEKITIN OPHATBLIHBI3.

@ Kopnyc
@ BekiTy asfbl

@ Bont

PeseHke okwwaynay Tenkeci
(xabenb apanslk caHbinaybl yLiH
ThIFbI3Aayabl kKAMTaMachI3 eTeai)

@ PeseHke wwainba

@ Teric wanba

Kab6ernb apanbifbiHblH CaHblnaysbl
(kaxxeT 6onca)

Bexity 6eTi

@ PnaHel rarika (Tipkeme)

KOCBbIMLLA BOJILLEKTEP

XVR ZR3 : Quddysnanbik NnH3a
XVR 012L : BekiTy KpOHLUTEHi

@ CbIiMObl BAFbITTAY

XVR 13BeeL: < 24 V XVR 13GeeL :™~120V  XVR 13Meel : ™ 230V

* OpHarty xaHe cbiMbl GarbITTay kesiHae KyaTTbl eLUipiHi3.

* CakTaHabIpfbiL eHiMMeH Gipre Gepinmeiiai )oHe TYTbIHYLLbI TapanbiHaH caTbin
anblHybl THiC.

KaxeT 6onfanaa UL TaHbInFaH cakTaHAbIPFLILLTAP MEH CaKTaHAbIPFbILL
yCTafbITapblH NanganaHbiHbI3.

KaxeT 6onraHga IEC60127 cakTaHAbIpFbILLITapbl MEH CakTaHAbIPFbiLL
YCTafbILITapbIH NaiAanaHbIHbI3.

* KepHey aybITkybl 10% apTbik 60rMaybl TUIC.

* NmnynbcTik kepHeyi (1kB 1,2 / 50 mc) MeH Ly kepHeyi (2kB 5 / 50 Hc)
apTblk 6onaTbiH KyaT ke3iHae nanganaH6aHbI3.

¢ CakTaHablpfbil 6yn eHiMMeH Gipre 6epinveniai. KyaT KoprafbiLu
caKTaHAbIpFbILLbl apkbinbl BGepinyi Tuic.
CakTaHAbIpFbIW CbinbIMAbINbIFLE: < 24 V : 0.5A 125V
~ 120 V:0.2A 125V
~~ 230 V:0.5A 250V

* KyaT CbiMbl LIETiHIH CbIPTKbI CbIM LLKOTbIHA kapaii cy eTkizbey
npoueaypacbiH OpblHAaHbI3.

@ OkLuaynay TenkeciH Kocy eHe Kepek-kapaktapabl 6ekiTy Kaxer.

|E KAKMNAKTbI BOJILUEKTEY

@ Kannak

@ PeseHke wainba

(3 Teric waiita

@ KaknakTbl 6ekiTy 6ypaHaachl

[F] CUNATTAMANAP

Makcumangp! | Tok YKapblk

Benuuex Hemipi Tyci TyThiHy (BT) | Gepinici (A) | suiniri ()

XVR 13B04L | Kbi3bin

XVR 13BO5L | KbiafbInT capbl 3.0 2 27
XVR 13G04L | Kbi3bin

XVR 13G05L | KbiafbInT capbl 50 2 27
XVR 13M04L | Kbi3bin 5.0 2 27

XVR 13MO5L | Kbi3FbInT capbl

Martepuanpap: Kannak, aiiHa: PC
Kopnyc : ABS

XyMbic TemnepaTtypacbiHbiH aykbiMbl : -30...+50 °C / -22...122 °F

XKymbic binFangbmnbifbiHbIH aykeiMbl @ 35...85 % Cbl (koHaeHcaTcbI3)
XKymbic opTachl : KOPPO3UAILI eMeC ra3 (MbIC.: Xnop)
Lipin 1 70m/s2 (7.1G)

Kopray nepexeci 1 1P67

UK Representative
Schneider Electric Limited
Stafford Park 5

Telford, TF3 3BL

United Kingdom

Authorized supplier in the Russian Federation
YNonHOMo4eHHbIW NocTaBLMK B PD:

AO «llHenaep OnekTpuk»

Agnpec: 127018, Poccus, 1. Mockea,

yn. AsuHues, A4.12, kopn.1

Ten. +7 (495) 777 99 90 dakc +7 (495) 777 99 92

Authorized supplier in the Republic of Kazakhstan
KasakctaH PecnybnukacbiHaa pecMmu XeTKi3yLui:
XKIWC «WHenaep dnekTpuk»

MekeH-xaiibl: KaszakctaH Pecnybnukacsl, Anmarsl K.,
HocTbik AaH., «KeH ana» Busnec Optanbifbl, 5-wi kabar.
Ten.: +7 (727) 357 23 57 ®akc.: +7 (727) 357 24 39
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